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Тауарларды сатып алу жөнінде шарт №1151434/2025/2

Үлбі-ЖБҚ, бұдан әрі «Тапсырыс беруші» деп аталатын, Директор по коммерции ДЖУАСОВ ДОСЖАН ДОЛАНОВИЧ негізінде әрекет
ететін Сенімхат №4172015300 05.01.2025 бастап,  атынан, бір жағынан, және ИП "XT 2020"  бұдан әрі «Өнім беруші» деп аталатын,
Көшбасшы ХАЙДУКОВА ТАМАРА ОЛЕГОВНА негізінде  әрекет  ететін   Талон  KZ75TWQ01159980,  ,  екінші  тараптан  бірлесіп
«Тараптар», ал жоғарыда көрсетілгендей жеке-жеке «Тарап» деп аталатындар «Самұрық-Қазына» ұлттық әл-ауқат қоры» акционерлік
қоғамының және дауыс беретін акцияларының (қатысу үлестерінің) елу және одан да көп пайызы меншік немесе сенімгерлік басқару
құқығымен «Самұрық-Қазына» АҚ-ға тікелей немесе жанама тиесілі заңды тұлғалардың сатып алуды жүзеге асыру тәртібіне (бұдан әрі –
Тәртіп) сәйкес және  Нәтижелер хаттамасы № 1151434 негізінде осы тауарларды сатып алу туралы шартты (бұдан әрі – Шарт) жасасты
және төмендегілер туралы келісімге келді.
Өнім беруші осы Шартқа қол қоя отырып, мыналарды растайды:
•заңнамаға сәйкес құрылған және әрекет ететін кәсіпкерлік субъектісі болып табылады;
•осы Шартқа қол қою үшін қандай да бір шектеулер, тыйым салулар жоқ;
•осы Шартқа қол қою алдында өзінің барлық кәсіпкерлік тәуекелдерін бағалады және сәйкестендірді.

1. Шарттың мәні
1.1. Өнім беруші Тауарларды Шартта көрсетілген бағалар, өлшемдер және басқа да талаптар бойынша (бұдан әрі - Тауар) Тапсырыс
берушінің меншігіне жіберуге және беруге міндеттенеді, ал Тапсырыс беруші Шарт бойынша Өнім беруші өз міндеттемелерін тиісінше
орындаған жағдайда осы Шарттың талаптарында Тауарды қабылдауға және оған ақы төлеуге міндеттенеді.
1.2. Осы Шарт бойынша жеткізілетін тауар жаңа, пайдаланылмаған, қалпына келтірілмеген және дайын болуға тиіс сондай-ақ заңды
негізде Жеткізушіге тиесілі, заңды айналымда болады, болып табылмайды үшінші тұлғалардың талаптарының және/немесе талаптарының
мәні.

2. Шарттың құны және төлеу шарттары
2.1. Осы Шарттың жалпы сомасы 17920.00 (он жеті мың тоғыз жүз жиырма) Теңге ҚР ҚҚС-ты қоса алғанда құрайды және Шарттың
талаптарын тиісінше орындау үшін қажетті барлық шығыстарды қамтиды, Шартта және Тәртібіне көзделген жағдайларды қоспағанда,
Тараптар осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық орындағанға дейін өзгертуге жатпайды.
2.2. Шарт бойынша төлем түрлерінің жалпы арақатынасы Шартқа № 1 қосымшада көрсетілген.
2.3. Шарт бойынша ақы төлеу мынадай тәртіппен жүргізіледі:
2.4. Жеткізілген тауарлар үшін ақы төлеу, оның ішінде шарт бойынша түпкілікті есеп айырысу Тараптар жеткізілген тауарлар Актісіне
(актілеріне) (бұдан әрі-Қабылдап алу - беру актісі (актілері)) қол қойған және күнтізбелік 30 (отыз) күннен кешіктірілмейтін мерзімде
мынадай құжатты (құжаттарды) ұсынған күннен бастап жүргізіледі:

2.4.1. Шарт шеңберінде жеткізілген Тауарлардағы елішілік құндылық үлесін электрондық құжат нысанында есептеу (электрондық
сатып алуды жүргізуді қамтамасыз ететін «Самұрық-Қазына» АҚ-ның ақпараттық жүйесінде (бұдан әрі – Веб-портал) ұсынылады.
2.4.2. Қазақстан Республикасы салық заңнамасының талаптарына сәйкес жазып берілген шот-фактура.
2.4.3. Қорларды бір жаққа жіберуге арналған жүкқұжат (жүйедегі электрондық көшірме және түпнұсқа).

2.5. Өнім беруші заңнамаға сәйкес ресімделген және қол қойылған Қабылдау-беру актісін (актілерін) Тапсырыс берушіге Веб-портал
арқылы жібереді.
Электрондық түрде Веб-порталда Тауарларды қабылдау-беру актісін (актілерін) қалыптастыруға және қол қоюға жол беріледі.
Ілеспе жұмыстарды (қызметтерді) орындау кезінде түпкілікті есеп айырысу тиісті жұмыстарды (қызметтерді) орындағаннан кейін Шарт
бойынша жүзеге асырылуы мүмкін.
Бұл ретте ілеспе жұмыстарды (қызметтерді) орындағаны үшін төлемді ұстап қалу Шарт сомасының 20%-ынан аспауы тиіс.
2.6. Тапсырыс беруші Мердігердің төлем құжаттарының топтамасын уақтылы ұсынбауына/қол қоюына байланысты төлемді кешіктіргені
үшін жауапты болмайды.

3. Жеткізу мерзімі және шарттары
3.1. Өнім беруші Тауарды Шарттың № 1, № 2 қосымшаларына сәйкес мекенжай бойынша және мерзімінде жеткізуге міндетті.
3.2.  Тауар  Тапсырыс  берушіге  Қабылдау-беру  актісіне  (актілеріне)  сәйкес  саны  мен  сапасы  бойынша  және  Шарттың  №1,  №2
қосымшаларына сәйкес беріледі. Тауарға меншік құқығы, сондай-ақ тауардың кездейсоқ жойылу немесе кездейсоқ бүліну тәуекелі Өнім
беруші заң актілеріне немесе Шартқа сәйкес Тауарды Тапсырыс берушіге беру жөніндегі өз міндетін орындаған болып есептелетін кезден
бастап Тапсырыс берушіге ауысады. Жеткізуге байланысты шығыстар Шарттың жалпы сомасына қосылады.

4. Тараптардың құқықтары және міндеттері
4.1. Өнім беруші міндетті:

09.10.2025 жылғы
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4.1.1. Шарттың шарттарына сәйкес Тауарды жеткізу;
4.1.2. Тапсырыс берушіге жеткізілетін тауарға арналған құжаттарды Шартта көзделген мерзімде және шарттарда ұсынуға, оның
ішінде:

4.1.2.1. Шарт шеңберінде электрондық құжат нысанында жеткізілген Тауардың барлық көлеміне (санына) Шарттағы елішілік
құндылық үлесін есептеу (Веб-порталда ұсынылады). Қабылдау-берудің соңғы актісімен бірге беріледі.

4.1.3. Шарт талаптарына сәйкес тауардың саны мен сапасы бойынша Тапсырыс беруші анықтаған кемшіліктерді жоюға.
Тапсырыс беруші Өнім берушінің тауарлардағы елішілік құндылықтың болжамды үлесін ұсынуын талап етуге құқылы емес.
4.1.4.  Сатып алу туралы шартты орындау шеңберінде жеткізілетін тауарлардың техникалық регламенттерде,  стандарттардың
ережелерінде немесе Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес өзге де құжаттарда белгіленген талаптарға сәйкестігін
растайтын құжаттарды ұсынуға міндеттенеді.

4.2. Сыбайлас жемқорлық көріністерін, ақшаны жылыстатуды, терроризмді қаржыландыруды қоса алғанда, заңсыз қызметке қатыспау,
өнім берушімен, оның акционерлерімен/құрылтайшыларымен/қатысушыларымен/басшыларымен және басшыларымен ынтымақтастыққа
тыйым салатын санкциялардың болуын қоса алғанда, өнім берушініңжәне/немесе Тапсырыс берушінің беделіне теріс әсер етуі мүмкін өзге
де жағымсыз сәттердің болмауына кепілдік беру көрсетілген жағдайда осы Шартты бұзыңыз.
4.3. Тапсырыс берушіге осы Шартқа қол қойылғаннан кейін 5 (бес) жұмыс күні ішінде және егер шарт 12 айдан астам мерзімге жасалған
болса, жыл сайын контрагенттің толтырылған сауалнамасын (осы Шартқа № 4,5,6 қосымша) ұсыну.
4.4. Өнім беруші, оның ішінде оның қызметкерлері мен олардың отбасы мүшелері,  сондай-ақ қосалқы мердігерлер Шарттың бүкіл
қолданылу мерзімі ішінде "Үлба-ТВС" ЖШС өнім берушінің Әдеп кодексіне сәйкестігі бойынша өзіне міндеттемелер қабылдайды.
4.5. Осы Шартқа қол қойылғаннан кейін 5 (бес) жұмыс күні ішінде Тапсырыс берушінің веб-сайтында орналастырылған "Үлба-ТВС"
ЖШС жеткізушілері мен мердігерлерінің Әдеп кодексімен танысып, өз қызметкерлерін таныстыру https://ulba-fa.kz. "Үлба-ТВС" ЖШС
жеткізушілері мен мердігерлерінің Әдеп кодексі осы Шарттың ажырамас бөлігі болып табылады.
4.6. Өнім беруші:

4.6.1. Тапсырыс берушіден Шартта көзделген төлемді (төлемдерді) талап етуге;
4.6.2. Тапсырыс берушіден Тауарды уақытылы қабылдауды және Қабылдау-беру актілеріне қол қоюды талап етуге.
4.6.3. Қазақстан Республикасының заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша Шартты бұзуға
құқығы бар.

4.7. Тапсырыс беруші міндетті:
4.7.1. Шарттың шарттарына сәйкес жеткізілген Тауарды қабылдау.
4.7.2. Өнім берушіден беру-өткізу актісін алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде наразылықтар болмаған жағдайда беру-
өткізу актісіне қол қою.
4.7.3. Шарттың шарттарына сәйкес төлемді (төлемдерді) жүргізу.

4.8. Тапсырыс беруші құқылы:
4.8.1. Өнім берушіден Шартта белгіленген сапаға және санға сәйкес Тауарды алу.
4.8.2. Шарттың бағасын сәйкесінше азайтумен Шарттың талаптарына сәйкес келмейтін Жұмыстарды немесе Жұмыстардың кез-
келген бөлігінен бас тарту немесе ақаулы өнім тізімдемесімен Өнім берушіге сапасыз Тауарды қайтару.
4.8.3. ҚР заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша Шартты бұзуға және (немесе) Шарттан бас
тартуға құқығы бар.
4.8.4. Шарт бойынша өнім берушіге салынған айыппұлдардың, тұрақсыздық айыбының, өсімпұлдың сомаларын акцептісіз тәртіппен
Жеткізілген тауар үшін жеткізуші.

4.9. Жағдайларда шартты біржақты тәртіппен бұзу (шартты орындаудан бас тарту) :
- өнім беруші Тапсырыс берушіге осы Шарттың талаптарына сәйкес осы Шартқа № 4,5,6 қосымшаға сәйкес нысан бойынша контрагенттің
толтырылған сауалнамасын ұсынбаған;
-жеткізушіні комплаенс-тексерудің теріс нәтижелерін анықтау.
-жеткізуші "Үлба-ТВС"ЖШС жеткізушілері мен мердігерлерінің Әдеп кодексін бұзу фактісін (фактілерін) анықтаған.
4.10. Тараптардың құқықтары мен міндеттері

4.10.1. Шарт бойынша міндеттемелерді орындау кезінде Тараптар осы Шарттың "сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл" бөлімінің
талаптарын сақтауға міндеттенеді.

5. Тауарды тапсыру және қабылдау тәртібі
5.1. Тапсырыс беруші жеткізілген тауардың техникалық ерекшелікке және Шарттың өзге де талаптарына сәйкестігін тексеруге құқылы.
5.2. Жеткізілген тауарды қабылдауды Тапсырыс берушінің өкілдері тексеру жолымен және осы Шартта көзделген құжаттар негізінде
жүзеге асырады.
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5.3. Жеткізілген тауардың саны мен сапасы мәселелері бойынша, оның ішінде қабылдаудың әдеттегі тәсілі кезінде анықталмайтын ақаулар
бойынша (жасырын ақаулар) Тапсырыс беруші Өнім берушіге Тауарды алған сәттен бастап  10 (он) жұмыс күндері ішінде талап қояды. 
Егер Өнім беруші 7 (жеті)жұмыс күндері ішінде жауап бермесе, мұндай шағым Өнім беруші мойындаған болып саналады және Өнім
беруші өзінің тәуекелдері мен шығыстары есебінен  10 (он) хабарлама алған сәттен бастап жұмыс күндері ішінде Тауардың жеткізілмеген
және/немесе сапасыз бөлігін жеткізуге міндеттенеді.
5.4. Егер Тапсырыс беруші Тауарды алған сәттен бастап 10 (он) ішінде Өнім берушіге Тауардың тиісті емес саны және/немесе сапасы
туралы хабарлама жібермеген жағдайда, Тауар Тапсырыс беруші қабылдаған болып есептеледі және осы Шарттың талаптарына сәйкес
төлеуге жатады.

6. Кепілдіктер және Сапа
6.1. Өнім беруші жеткізілетін тауарға қолданылатын, белгіленген талаптарға сәйкес келетін жеткізілетін тауардың сапасына кепілдік
береді. Өнім беруші осы Шарт бойынша жеткізілген тауардың жеткізілген тауарды қалыпты пайдалану шартымен конструкциясына,
материалдарына немесе жұмысына байланысты ақаулары болмайтынына кепілдік береді
6.2. Өнім беруші жеткізілген Тауарға Қабылдау-беру актісіне қол қойылған күннен бастап  12 ай белгіленген кепілдік мерзімі ішінде
Тауардың сапасына кепілдік береді.
6.3. Егер кепілдік мерзімі ішінде тауардың ақаулары немесе оның шарт талаптарына сәйкес келмеуі анықталса, өнім беруші Тапсырыс
беруші  тиісті  талаптарды  ұсынған  сәттен  бастап  10  (он)  жұмыс  күні  ішінде  ақаулы  тауарды  жаңасына  өз  есебінен  ауыстыруға
міндеттенеді. Ауыстырылған тауар үшін кепілдік мерзімі жаңа тауарға ауыстырылған сәттен басталады. Тауарларды ауыстыру бойынша
барлық шығыстарды Өнім беруші өз мойнына алады.
6.4.  Егер  тауарды ауыстыру  бойынша кідіріс  Өнім  берушінің  кінәсінен  болған  жағдайда,  кепілдік  мерзімі  тиісті  уақыт  кезеңіне
ұзартылады.
6.5.  Тараптар  аумақтан тыс күші  бар  санкциялардың,  оның ішінде  БҰҰ Қауіпсіздік  Кеңесінің,  АҚШ -  тың,  Еуропалық Одақтың,
Ұлыбританияның, Қытайдың, Швейцарияның немесе Тараптардың кез келгенінің орналасқан елінің санкцияларымен (бұдан әрі-жаһандық
Санкциялар) шектелмей, шектелмейтіндігіне кепілдік береді және сендіреді. Тараптар осы Шартты орындауға тартылған, оларға қарсы
жаһандық Санкциялар жіберілуі мүмкін кез келген адамдарды, компанияларды немесе ұйымдарды тартпауға немесе жалдамауға келіседі.
6.6.  Егер  Тарап  немесе  оның құрылтайшы компаниясы немесе  оның аффилиирленген  тұлғаларының кез  келгені  немесе  осындай
компаниялардың директорларының, лауазымды адамдарының немесе қызметкерлерінің кез келгені ("санкцияланған адам") немесе
осындай санкцияланған адам тұратын немесе шартты орындайтын немесе бизнесті жүргізетін ел айыппұл немесе сотқа тартылса жаһандық
санкциялармен  немесе  арнайы  тағайындалған  субъектілер  мен  бұғатталған  адамдардың  тізімінде  ("SDN-тізім"),  екінші  Тарап
жауапкершіліксіз  немесе  айыппұлсыз  шарттың  орындалуын  тоқтата  тұруға  құқылы.  тұлға,  санкциялардағы  адам  SDN-тізімнен
шығарылмайды немесе санкциялардағы осындай адам немесе Санкциялардағы адамның елі қандай да бір санкциялардың/шектеулердің
объектісі  немесе  мақсаты болуды тоқтатқанға  дейін  немесе  осы себепті  күнтізбелік  30  (отыз)  үшін жазбаша хабарламамен оның
қолданылуын дереу тоқтатуға құқылы күндер, басқа Тарапқа өтемақы төленбейді.

7. Тараптардың жауапкершілігі
7.1. Шарт бойынша міндеттерді орындамау және/немесе тиісті түрде орындамау үшін Тараптар Қазақстан Республикасының заңнамасына
сәйкес жауапты болады.
7.2. Өнім берушінің жауапкершілігі:

7.2.1. Өнім беруші Шартта көрсетілген тауарды жеткізу мерзімдерін кешіктірген жағдайда, Өнім беруші Тапсырыс берушіге тауарды
жеткізуді кешіктірген әрбір күнтізбелік күн үшін уақтылы жеткізілмеген тауар құнының 0,1% мөлшерінде, бірақ шарттың жалпы
сомасынан; 10%-нан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлейді;
7.2.2.  Өнім беруші  Шарттың талаптарына сәйкес  анықталған кемшіліктерді  жою мерзімдерін  бұзған жағдайда,  Өнім беруші
Тапсырыс берушіге мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін Шарт сомасының 0,1% мөлшерінде, бірақ Шарттың жалпы сомасының
(не орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасының) 10%-нан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлейді.
7.2.3. Тауарлардағы елішілік құндылық үлесінің нақты есебі ұсынылмаған жағдайда, Өнім беруші Тапсырыс берушіге мерзімі өткен
әрбір күн үшін Шарт сомасының 0,1% мөлшерінде, бірақ шарттың жалпы сомасынан; 10%-нан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлейді.

7.3. Өнім беруші Тапсырыс берушінің осы Шарт бойынша өнім берушінің өз міндеттемелерін орындамағаны және/немесе тиісінше
орындамағаны үшін Тапсырыс берушіге тиесілі өсімақы (айыппұлдар) сомасын осы Шарт бойынша төленуге жататын сомалардан ұстап
қалуына келіседі.
7.4. Тапсырыс берушінің жауапкершілігі:

7.4.1. Шарт бойынша төлемдер (оның ішінде аванстық төлемдер) кешіктірілген жағдайда, Тапсырыс беруші берушіге мерзімі өткен
әрбір күнтізбелік күн үшін берешек сомасының 0,1% мөлшерінде, бірақ шарттың жалпы сомасынан; 10%-нан аспайтын мөлшерде
өсімпұл төлейді.
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7.4.2. Тапсырыс беруші тауарды қабылдауды кідірткен жағдайда, Тапсырыс беруші Өнім берушіге әрбір күнтізбелік күн үшін кідіріс
сомасының 0,1% мөлшерінде, бірақ Шарттың жалпы сомасының (не орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасының) 10%-нан
аспайтын мөлшерде өсімпұл төлейді.
7.4.3. Тапсырыс беруші Қабылдау-тапсыру актісіне қол қоюды кідірткен жағдайда Тапсырыс беруші Өнім берушіге әрбір күнтізбелік
күн үшін кідірту сомасының 0,1% мөлшерінде, бірақ шарттың жалпы сомасынан;  10%-нан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлейді.
7.4.4. Тапсырыс беруші құжаттарды уақтылы ұсынбаған жағдайда (егер Шарттың талаптары бойынша Тапсырыс берушінің Тауарды
жеткізу үшін Өнім берушіге құжаттарды ұсынуы талап етілген жағдайда), соның салдарынан Өнім беруші Шартта көзделген өз
міндеттемелерін орындай алмаған жағдайда, Өнім берушінің Тапсырыс берушіден Қазақстан Республикасының заңнамасында
белгіленген тәртіппен мерзімі өтіп кеткен залалдарды өтеуді талап етуге құқығы бар.

7.5. Өнім беруші Шарт бойынша өз міндеттемелерін бұзған жағдайда, Тапсырыс беруші «Самұрық-Қазына» АҚ-ның Сенімсіз әлеуетті
өнім берушілерінің (өнім берушілерінің) тізбесіне Өнім беруші туралы мәліметтерді енгізу үшін сатып алу мәселелері жөніндегі уәкілетті
органға белгіленген тәртіппен ақпарат жібереді.
7.6. Тұрақсыздық айыбын (айыппұлды, өсімпұлды) төлеу Тараптарды осы Шартта көзделген міндеттемелерді орындаудан босатпайды.
7.7. Шарттың талаптарына сәйкес жеткізілетін Тауарды өндірушіге Тауарды уақтылы жеткізбегені не жеткізуден бас тартқаны үшін
есептелетін айыппұлдардың (өсімпұлдардың) жалпы мөлшері шарт сомасының 10%-нан аспауға тиіс.

8. Шартты өзгерту, бұзу тәртібі
8.1. Осы Шартқа өзгерістер мен толықтырулар енгізу Қазақстан Республикасының заңнамасына және Тәртіпке сәйкес жүзеге асырылады.
8.2. Жобаға не сатып алу туралы жасалған шартқа өткізілетін (өткізілген) сатып алу талаптарының мазмұнын және/немесе Өнім берушіні
таңдау үшін негіз болған ұсынысты өзгерте алатын өзгерістерді Тәртіптің тиісті тармағында(тарында) көзделмеген өзге де негіздер
бойынша енгізуге жол берілмейді.
8.3. Тапсырыс беруші мынадай жағдайларда шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға құқылы:

8.3.1. Қазақстан Республикасы Азаматтық кодексінің 404-бабының 2-тармағының негізінде;
8.3.2. Өнім беруші өз міндеттемелерін бұзған жағдайда;
8.3.3. Тауарларды алудағы негізді орынсыздыққа байланысты, атап айтқанда:

8.3.3.1.  төтенше  жағдайға  немесе  экономикадағы  басқа  да  жағымсыз  құбылыстарға  байланысты  Тапсырыс  берушінің
шығыстары қысқарған жағдайда;
8.3.3.2. тапсырыс берушінің алқалы атқарушы органының/байқау кеңесінің шешімі негізінде өндірістік қажеттілік болмаған
жағдайда (алқалы атқарушы орган/басқару органының байқау кеңесі/жоғары органы (қатысушылардың жалпы жиналысы)
болмаған жағдайда.
Тауарларды, жұмыстарды, көрсетілетін қызметтерді сатып алудың негізді орынсыздығына байланысты сатып алу туралы
шартты орындаудан бас тартуға Тапсырыс беруші Өнім берушіге нақты шеккен шығыстарды төлеген жағдайда жол беріледі.

8.3.4. Шарт тараптарының бірі Шарт талаптарында көзделген сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл жөніндегі міндеттемелерді
бұзған кезде.

8.4. Тапсырыс беруші Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартқан кезде Тапсырыс беруші Өнім берушіге Шарттан бас тартудың
болжамды күніне дейін кемінде күнтізбелік 15 (он бес) күн бұрын тиісті жазбаша хабарлама жібереді. Хабарламада себеп көрсетілуі тиіс,
жойылған шарттық міндеттемелердің көлемі, сондай-ақ Шарттан бас тарту туралы хабарламаның күшіне ену күні айтылуы тиіс.
8.5.  Сатып алуда «Самұрық-Қазына» АҚ-ның құрылымдық бөлімшесі тұлғасында сатып алуды жүзеге асыру мәселелері жөніндегі
уәкілетті орган бұзушылықтарды анықтаған жағдайда Тапсырыс берушінің жасалған Шартты біржақты тәртіппен бұзуына және (немесе)
бас тартуына жол берілмейді.
Бұл жағдайда Шарт тараптардың өзара келісімі бойынша ҚР заңнамасының талаптарына сәйкес және Өнім берушіген Шарт бұзылған
күнге нақты жұмсалған шығыстарды төлеу кезінде бұзылуы мүмкін.
8.6.  Егер Шарт Тапсырыс берушінің кінәсінен бұзылған жағдайда,  Өнім беруші  Тапсырыс берушіден Шарт талаптарын тиісінше
орындамау салдарынан туындаған келтірілген залалдар мен шығындарды, сондай-ақ қойылған өсімпұл мен айыппұл сомасын қаржылық
өтеуді талап етуге құқылы.
8.7. Шарт тараптарының бірі шарт талаптарында көзделген сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл жөніндегі міндеттемелерді бұзған
кезде екінші тарап Шартты біржақты тәртіппен бұзуға не Шартты орындаудан бас тартуға (шарттан бас тартуға) құқылы.
Тарап шартты бұзу Не Шартты орындаудан бас тарту (шарттан бас тарту) туралы екінші Тарапқа жазбаша хабарламамен ЕСКЕРТЕДІ.
Хабарламада Шартты бұзудың Не Шартты орындаудан бас тартудың (шарттан бас тартудың) себебі, күшіне ену күні көрсетілуі тиіс. Бұл
ретте шартты бұзу Не Шартты орындаудан бас тарту (шарттан бас тарту) туралы хабарлама басқа Тарапқа алдағы шарт бұзылғанға Не
Шартты орындаудан бас тартуға (шарттан бас тартуға) дейін кемінде күнтізбелік 10 (он) күн бұрын жіберілуге тиіс.  Хабарламада
көрсетілген күн шартты бұзу Не Шартты орындаудан бас тарту (шарттан бас тарту) күшіне енген күн болып табылады. Хабарлама осы
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күндердің қайсысы ертерек келетініне байланысты электрондық поштаға немесе заңды мекенжайға жеткізілсе, алынған болып саналады.
Шарттың осы тармағының бірінші абзацында көрсетілген жағдайда шартты бұзу (бас тарту) үшін екінші Тараптың қосымша келісімі талап
етілмейді.

9. Хабарламалар
9.1.  Егер  Шарттың  талаптары бойынша қандай  да  бір  хат  алысуды жүргізу,  хабарламалар,  нұсқаулықтар,  келісімдер,  бекітулер,
сертификаттар немесе қандай да бір шешімдер ұсыну немесе шығару қажет болса және өзгеше түрде айтылмаса, онда хат алысудың
мұндай түрі негізсіз бас тартулар мен кешіктірулер жазбаша түрде жүзеге асырылады.
9.2. Осы Шартқа сәйкес немесе оған байланысты хат алмасу жөніндегі барлық құжаттарда Тараптардың деректемелерімен Шарт нөмірі
болуға тиіс.
9.3. Курьерлік пошта, телекс, телеграмма немесе факс арқылы жіберілген кез-келген хабарлама (алдыңғы алуды растаусыз) тапсыру
уақытында жеткізілген деп есептеледі.
9.4. Тапсырыс (әуе) хат арқылы жіберілген ескерту пошталық жеткізуді растайтын пошталық бөлімнің немесе курьерлік қызметтің
мөртабаны болған жағдайда жеткізілген деп есептеледі.

10. Шарттың мерзімі
10.1. Осы Шарт Тараптардың уәкілетті тұлғалары қол қойған күннен бастап күшіне енеді және 2025 жылғы 31 желтоқсанды қоса алғанда
қолданылады, ал өзара есеп айырысу бөлігінде олар толық аяқталғанға дейін қолданылады.

11. Еңсерілмейтін күш жағдайлары (Форс-мажор)
11.1. Егер бұл форс-мажорлық жағдайлардың нәтижесі болса, Тараптар осы Келісім-шарт бойынша міндеттемелерді толық немесе ішінара
орындамағаны үшін жауапкершіліктен босатылады. Осы бөлімнің мақсаттары үшін «форс-мажорлық жағдайлар» Тараптардың еркінен
тыс және күтпеген сипаттағы оқиғаны білдіреді. Мұндай оқиғаларға әскери әрекеттер, табиғи немесе табиғи апаттар, эпидемиялар,
карантиндер, эмбарго және басқалары сияқты әрекеттер кіруі мүмкін, бірақ олармен шектелмейді.
11.2. Форс-мажорлық жағдай туындаған кезде, міндеттемелерді орындау мүмкін еместігі туындаған Тарап екінші Тарапқа пайда болған
сәттен бастап күнтізбелік 5 (бес) күн ішінде форс-мажордың күтілетін ұзақтығы туралы жазбаша (хабарлама) хабарлауға, сонымен қатар
осындай жағдайлар  мен олардың себептері  туралы,  сондай-ақ  құзыретті  орган  берген  осындай жағдайлардың болуын растайтын
құжаттарды ұсынуға міндетті.

12. Дауларды шешу тәртібі
12.1. Шартқа қатысты Тараптар арасында пайда бола алатын барлық даулар және келіспеушіліктер келіссөздер арқылы шешіледі.
12.2.  Егер осындай келіссөздер нәтижесінде Тараптар Шарт бойынша дауды шеше алмаса,  Тараптардың кез-келгені  осы мәселені
Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес сот тәртібімен шешуді талап ете алады. Осы Шартпен реттелмеген барлық мәселелер
Қазақстан Республикасының заңнамасымен реттеледі.
12.3. Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасының нормаларымен реттеледі.
12.4. Тараптар келіспеген барлық даулар Шығыс Қазақстан облысының мамандандырылған ауданаралық экономикалық сотында қаралады.

13. Сыбайлас жемқорлыққа қарсы әрекет ету
13.1. Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Тараптар мен олардың қызметкерлері төлем жасамайды, төлеуге ұсыныс
жасамайды және қандай-да бір тұлғаларға тікелей немесе жанама түрде заңсыз артықшылықтарға немесе өзге де заңсыз мақсаттарға қол
жеткізу үшін қандай-да бір ақшалай қаражат немесе құндылық төлеуге жол бермейді.
13.2. Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Тараптар және олардың жұмыскерлері осы Шарттың мақсаттары үшін
қолданылатын заңнамада пара беру/алу, коммерциялық параға сатып алу ретінде сараланатын іс-әрекеттерді, сондай-ақ қолданыстағы
заңнаманың және қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің
талаптарын бұзатын іс-әрекеттерді жүзеге асырмайды.
13.3. Осы Шарт Тараптарының әрқайсысы басқа Тараптың жұмыскерлерін қандай да бір жолмен, оның ішінде ақшалай сомаларды,
сыйлықтарды беру,  олардың атына жұмыстарды (көрсетілетін қызметтерді)  өтеусіз  орындау арқылы және жұмыскерді  белгілі  бір
тәуелділікке  қоятын  және  осы  жұмыскердің  оны ынталандыратын  тараптың  пайдасына  қандай  да  бір  іс-әрекеттерді  орындауын
қамтамасыз етуге бағытталған басқа да тәсілдермен ынталандырудан бас тартады.
13.4.  Тарапта қандай да бір сыбайлас жемқорлыққа қарсы шарттардың бұзылуы орын алды немесе орын алуы мүмкін деген күдік
туындаған жағдайда, тиісті Тарап екінші Тарапты жазбаша нысанда хабардар етуге міндетті.
13.5. Тарап жазбаша хабарламада контрагенттің, оның жұмыскерлерінің пара беру немесе алу, коммерциялық параға сатып алу сияқты
қолданыстағы заңнамада сараланатын әрекеттерінен, сондай-ақ қолданыстағы заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді
заңдастыруға қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің талаптарын бұзатын әрекеттерінен көрінетін осы шарттардың қандай да бір
ережелерін бұзғанын немесе бұзуы мүмкін екенін анық растайтын немесе болжауға негіз беретін фактілерге сілтеме жасауға немесе
материалдарды ұсынуға міндетті.
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13.6. Осы Шарттың Тараптары сыбайлас жемқорлықтың алдын алу жөніндегі рәсімдердің жүргізілуін таниды және олардың сақталуын
бақылайды. Бұл ретте Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне тартылуы мүмкін контрагенттермен іскерлік қатынастар тәуекелін азайту
үшін ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, сондай-ақ сыбайлас жемқорлықтың алдын алу мақсатында бір-біріне өзара жәрдем көрсетеді.
13.7. Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне Тараптарды тарту тәуекелдерін болдырмау мақсатында комплаенс тексерулер жүргізу
жөніндегі рәсімдерді іске асыруды қамтамасыз етуге міндеттенеді.
13.8. Тапсырыс беруші Шарттың орындалу барысын талдау мақсатында шарттың орындалуы жөніндегі мәліметтерді қамтитын кез келген
құжаттарды өнім берушіден сұратуға құқылы.
13.9. Осы Шарттың 13.4-тармағына сәйкес жазбаша хабарлама алған Тарап 10 күн мерзімде тергеу жүргізуге және оның нәтижелерін
екінші Тараптың атына ұсынуға міндетті.
13.10. Өнім берушіде Шарттың осы бөлімінің қандай да бір ережелерінің бұзылуы орын алған немесе орын алуы мүмкін деген күдік
туындаған жағдайда, өнім беруші бұл туралы Тапсырыс берушінің корпоративтік веб-сайтында орналастырылған Тапсырыс берушіні
құпия хабардар ету көздері бойынша хабарлама жібере алады.
13.11. Тапсырыс беруші осы Шарттың орындалуына байланысты өнім берушінің қызметіне, оның құжаттары мен жазбаларына өз қалауы
бойынша тексеру жүргізу құқығын өзіне қалдырады. Тапсырыс беруші мұндай тексеру туралы жазбаша хабарламаны болжамды тексеру
күніне дейін 20 (жиырма) жұмыс күнінен кешіктірмей беруге міндеттенеді және оны дербес немесе үшінші тарапты тарта отырып жүргізе
алады.
13.12. Өнім беруші көрсетілген хабарламаны Тапсырыс берушіден хабарламаны алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күнінен кешіктірмей
алғанын растауға және осындай хабарламаны алғаннан кейін 10 (он) жұмыс күні ішінде тексеру жүргізу күнін растауға тиіс. Тексеру
жүргізу кезінде Тапсырыс беруші немесе уәкілетті үшінші тарап өнім берушінің қызметкерлерімен осы Шартты жасасу, орындау, бұзу
шеңберінде немесе оған байланысты сұхбаттаса алады.
13.13. Егер тексеру нәтижесінде өнім берушінің өзіне берілген кепілдіктер мен куәліктерді бұзу жағдайлары анықталса, өнім беруші
көрсетілген анықталған күннен бастап 10 (он) жұмыс күнінен кешіктірмей сәйкессіздіктерді жою жөнінде шаралар қабылдауға және
Тапсырыс берушіні осындай шаралар туралы жазбаша нысанда хабардар етуге міндетті. Сәйкессіздіктерді жою жөніндегі шараларды өнім
беруші оның есебінен қабылдауы тиіс.
13.14.  Егер  Өнім  беруші  тексеру  жүргізуден  бас  тартқан  немесе  сәйкессіздіктерді  жою  жөнінде  шаралар  қолданбаған  немесе
сәйкессіздіктерді жою мүмкін болмаған жағдайда, Тапсырыс беруші бұзған Тарапқа тиісті жазбаша хабарлама жіберу арқылы біржақты
соттан тыс тәртіппен осы Шартты орындаудан бас тартуға құқылы.

14. Жеткізушіні/мердігерді/Орындаушыны сәйкестендіру-тексеру
14.1. Шарттың  13 бөліміне сәйкес сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл шеңберінде Тапсырыс беруші Өнім берушіге комплаенс тексеру
жүргізу құқығын өзіне қалдырады.
14.2. Комплаенс-тексеру жүргізу барысында Тапсырыс беруші Өнім берушіні негіздердің бар-жоғына тексереді
ынтымақтастықтан / теріс ақпараттан / өзге де мәліметтерден бас тарту үшін, оның ішінде, бірақ онымен шектелмей, қандай да бір
ақпаратқа қатысы бар сыбайлас жемқорлық көріністерін, ақшаны жылыстатуды және терроризмді қаржыландыруды қоса алғанда, заңсыз
қызметтің болуы.  Өнім берушінің, оның акционерлерінің/құрылтайшыларының / қатысушыларының, басшыларының тізіміне енген
тұлғалардың
ынтымақтастыққа тыйым салатын халықаралық санкциялар.»

15. Құпиялылық
15.1. Тараптар осы Шартқа қол қою арқылы осы Шарттың мазмұны, сондай-ақ төлем туралы ақпарат құпия еместігіне және Қазақстан
Республикасының уәкілетті органдары мен ұйымдарының веб-порталында және/немесе өзге де ақпараттық жүйелерінде үшінші тұлғалар
үшін қолжетімді екендігіне өз келісімін білдіреді.
Осы Шарт бойынша Тараптар беретін және/немесе пайдаланатын өзге де құжаттама мен ақпарат құпия болады және Тараптар Қазақстан
Республикасының қолданыстағы заңнамасында және Тәртіпте көзделген жағдайларды қоспағанда, екінші Тараптың алдын ала жазбаша
келісімінсіз бұл ақпаратты үшінші тұлғаларға беруге құқылы емес.
Осы тармақтың екінші абзацы Шарттың мәніне қатысты мәселелерді оларды практикалық шешу мүддесінде немесе мұндай жария ету
Қазақстан  Республикасының  заңнамасында  ұйғарылған  не  оған  уәкілетті  мемлекеттік  органдардың  талап  етуі  бойынша  жүзеге
асырылатын жағдайларда сотта қарау жағдайларына қолданылмайды.
15.2.  Өнім беруші  Тапсырыс берушінің  «Самұрық-Қазына»  АҚ Шарт  бойынша ақпаратты,  оның ішінде  деректемелер  мен төлем
деректемелері туралы ақпаратты қоса алғанда, онымен шектелмей, Тапсырыс берушіге қызмет көрсететін банктің контрагенттерін
деректерді берудің қауіпсіз каналы арқылы байланыс арналарының қажетті хаттамаларын қолдана отырып, «Самұрық-Қазына» АҚ
ақпараттық-талдамалық жүйесіне жіберу арқылы жария етуге құқылы екеніне келіседі.

16. Басқа шарттар
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16.1.  Осы Шарт мемлекеттік  (Шарт Қазақстан Республикасының бейрезидентімен жасалған кезде  -  "қазақ"  және орыс тілдерінде
жазылады) және Тараптардың уәкілетті өкілдері электрондық-цифрлық қолтаңбаны (ЭЦҚ) пайдалана отырып қол қояды. Осы Шарттың
мемлекеттік тілдегі (Шарт Қазақстан Республикасының бейрезидентімен жасалған кезде - "қазақ" тілінде жазу) және орыс тілдеріндегі
нұсқалары арасында алшақтықтар болған жағдайда Тараптар Шарттың орыс тіліндегі нұсқасына жүгінеді. Тараптар осы электрондық
шарттың заңды күшін таниды және оны өз қолымен қол қойылған қағаз жеткізгіштегі тең мәнді шарт деп таниды. Электрондық Шарттың
данасы "Самұрық-Қазына" АҚ электрондық сатып алудың ақпараттық жүйесінде сақталады (https://zakup.sk.kz) Тараптардың әрқайсысы
үшін электрондық шартқа қол жеткізу мүмкіндігімен жүзеге асырылады.
16.2. Осы Шартта реттелмеген мәселелер шартты орындау кезінде Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасына сәйкес
шешіледі.
16.3.  Тараптар  аумақтан  тыс  күші  бар  санкцияларға,  оның ішінде  БҰҰ Қауіпсіздік  Кеңесінің,  АҚШ -  тың,  Еуропалық  Одақтың,
Ұлыбританияның, Қытайдың, Швейцарияның немесе Тараптардың кез келгенінің орналасқан елінің санкцияларымен (бұдан әрі-жаһандық
Санкциялар) шектелмей, шектелмейтіндігіне кепілдік береді және сендіреді.
16.4.  Тараптар  осы  Шартты  орындауға  тартылған,  оларға  қарсы  жаһандық  Санкциялар  жіберілуі  мүмкін  кез  келген  адамдарды,
компанияларды немесе ұйымдарды тартпауға немесе жалдамауға келіседі.
16.5.  Егер Тарап немесе оның құрылтайшы компаниясы немесе оның аффилиирленген тұлғаларының кез  келгені  немесе осындай
компаниялардың директорларының, лауазымды адамдарының немесе қызметкерлерінің кез келгені ("санкцияланған адам") немесе
осындай санкцияланған адам тұратын немесе шартты орындайтын немесе бизнес жүргізетін ел айыппұл немесе сотқа сәйкес талап
қойылса Немесе арнайы тағайындалған субъектілер мен бұғатталған адамдардың тізімінде ("SDN-тізім"), екінші Тарап жауапкершіліксіз
немесе айыппұлсыз шарттың орындалуын тоқтата тұруға құқылы. адам, санкциялардағы адам SDN-тізімнен немесе санкциялардағы
осындай адам немесе Санкциялардағы адамның елі қандай да бір санкциялардың / шектеулердің объектісі немесе мақсаты болуды
тоқтатқанға дейін жойылмайды немесе осы себепті күнтізбелік отыз (30) үшін жазбаша хабарламамен оның қолданылуын дереу тоқтатуға
құқылы басқа Тарапқа өтемақы төленбейтін күндер.
16.6. Тараптар уәкілетті адамдар қол қойған, мөрмен куәландырылған және қарама-қарсы тарапқа электрондық пошта (электрондық
хабарлама (графикалық түсті форматта сканерленген түпнұсқа) және/немесе факсимильді байланыс арқылы берілген құжаттарды Тараптар
түпнұсқаларды  алғанға  дейін  толыққанды  заңды  құжаттар  деп  танитыны  туралы  уағдаласты.  Электрондық  пошта  және/немесе
факсимильдік  байланыс  арқылы  берілген  құжаттарды  көрсетілген  құжаттардың  түпнұсқаларымен  растау  Тараптар  үшін
факстық/электрондық нұсқаны алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде міндетті болып табылады.
16.7. Шарт бірдей заңды күші бар 2 (екі) данада, Тараптардың әрқайсысы үшін бір данадан жасалды. Тараптар айырбастайтын шартқа
қатысты барлық хат-хабарлар және басқа құжаттама осы шарттарға сәйкес келуі керек.
16.8.  Осы Шартқа барлық қосымшалар,  өзгерістер мен толықтырулар оларды жазбаша түрде жасаған және Тараптардың уәкілетті
тұлғалары қол қойған жағдайда оның ажырамас бөліктері болып табылады.
16.9. Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес жасалды және реттеледі.

17. Тараптардың заңды мекенжайлары және банк деректемелері

Үлбі-ЖБҚ
Шығыс Қазақстан облысы, Өскемен Қ.Ә., Өскемен қ.,  пр.
Абая , 102, корпус 499, 313
БСН 151240001939
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ226017151000001818
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (723) 250-5757
Д и р е к т о р  п о  к о м м е р ц и и  Д Ж У А С О В  Д О С Ж А Н
ДОЛАНОВИЧ

ИП "XT 2020"
Шығыс  Қазақстан  облысы,  Өскемен  Қ.Ә.,  Өскемен  қ.,
Пермитина, 15/1, 56
БСН 781031402233
БСК TSESKZKA
ЖСК KZ76998LTB0001473946
«Alatau City Bank» акционерлік қоғамы
Тел.: +7 (705) 504-9656
Көшбасшы ХАЙДУКОВА ТАМАРА ОЛЕГОВНА
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№1 қосымша

 №1151434/2025/2 от 09.10.2025 жылғыкелісім-шарт үшін 

Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстар мен қызметтердің тізімі

ЖП
тармағ
ының

№

Атауы және қысқа
сипаттамасы Қосымша сипаттамасы Жалпы

саны Саны Өлшем
бірлігі

Бірлік
бағасы

ҚР ҚҚС
белгісі Сомасы Жеткізу

орны
Жеткізу

шарттары
Жеткізу
мерзімі

Төлем
шарттары

87-1 Т

Желім,
түсқағаздар/кілемдер/

асбест цемент
/талшықты

тақталар/керамика
үшін, полимерлі

плиткалар / линолеум

Жалпы сипаттамалар:
Цемент желімі 25.000 25.000 Килограмм 380 Иә 10 640

КАЗАХСТАН,
Восточно-

Казахстанская
область, Усть-
Каменогорск
Г.А., г.Усть-
Каменогорск,
КАЗАХСТАН,

Восточно-
Казахстанская
область, Усть-
Каменогорск
Г.А., г.Усть-
Каменогорск,
пр.Абая 102

DDP

Шартқа қол
қойылған

күннен бастап
30 күнтізбелік

күні

Алдын ала
төлем - 0%,

Аралық төлем
- 0%, Соңғы
төлем - 100%

88-1 Т

Желім,
түсқағаздар/кілемдер/

асбест цемент
/талшықты

тақталар/керамика
үшін, полимерлі

плиткалар / линолеум

Жалпы сипаттамалар:
Плитка желімі 25.000 25.000 Килограмм 260 Иә 7 280

КАЗАХСТАН,
Восточно-

Казахстанская
область, Усть-
Каменогорск
Г.А., г.Усть-
Каменогорск,
КАЗАХСТАН,

Восточно-
Казахстанская
область, Усть-
Каменогорск
Г.А., г.Усть-
Каменогорск,
пр.Абая 102

DDP

Шартқа қол
қойылған

күннен бастап
30 күнтізбелік

күні

Алдын ала
төлем - 0%,

Аралық төлем
- 0%, Соңғы
төлем - 100%
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей
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подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Шарттың №2
қосымшасы №1151434/2025/2 от 09.10.2025 жылғы

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА

1151434 сатып алу бойынша
Төмендету баға ұсыныстарын сұрату тәсілімен

Лот № 2 (87-1 Т, 4184115)

Тапсырыс беруші: Үлбі-ЖБҚ

Жеткізуші: ИП "XT 2020"

1. ТЖҚ қысқаша сипаттамасы

Атауы Мәні

Жол нөмірі 87-1 Т

Атауы және 
қысқаша 
сипаттамасы

Желім, түсқағаздар/кілемдер/ асбест цемент /талшықты тақталар/керамика үшін, полимерлі 
плиткалар / линолеум

Қосымша 
сипаттама

Жалпы сипаттамалар: Цемент желімі

Саны 25.000

Өлшем бірлігі Килограмм

Жеткізу орны
ҚАЗАҚСТАН, Шығыс Қазақстан облысы, Өскемен Қ.Ә., Өскемен қ., КАЗАХСТАН, Восточно-
Казахстанская область, Усть-Каменогорск Г.А., г.Усть-Каменогорск, пр.Абая 102

Жеткізу шарттары DDP

Жеткізу мерзімі Шартқа қол қойылған күннен бастап 30 күнтізбелік күні

Төлем шарттары Алдын ала төлем - 0%, Аралық төлем - 0%, Соңғы төлем - 100%

2. Сипаттамасы және талап етілетін функционалдық, техникалық, сапалық және пайдалану сипаттамалары

Мақсаты линолеумды түкті негізде, синтетикалық түкті кілемдерді, қағаз және мата негізіндегі орама материалдарды 
бетонға, асбестцементті және ағаш талшықты тақталарға, ағашқа, үй-жайлардың ішіндегі сылаққа желімдеу үшін.

Артықшылықтары иіссіз, улы емес, өрт жарылысы қауіпсіз, денсаулыққа және қоршаған ортаға зиянсыз, керемет желім 
қабілеті, жоғарывигысу беріктігі бар қатты серпімді желім тігісін құрайды.

Шығарылған күні 2025 жылдың наурыз айынан ерте емес. Өнім беруші тауарды жаңа, пайдаланылмаған, үшінші 
тұлғалардың талаптарынан бос жеткізуге міндетті. тауар тауардың атауы жазылған түпнұсқа зауыттық қаптамаға салынуы 
керек. Өнім беруші жеткізілген тауарға шығарылған күннен бастап 12 айда белгіленген кепілдік мерзімі ішінде тауардың 
сапасына кепілдік береді.

. 3 Тауардың маркалары мен модельдері, өндірушілері

Маркасы мен моделі Өндірушінің атауы Шығарған мемлекет Саны

Клей для кафеля Ceresit СМ9, 25кг Хенкель Рус РЕСЕЙ 25.00

. 4 Техникалық стандарттар

№ 
р
/с

ҚР 
тіркелген

Белгіленуі
Құжат 
нөмірі

Санаты Атауы
Қолдану 
саласы

Әзірлеуші Беттер МКС Мәртебесі Бұйрық
Енгізу 
күні 
бастап

Күні 
бастап
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

2 Иә
ГОСТ 
30535-97

332098

Межгос
ударств
енный 
стандарт

Клеи 
полим
ерные.
Номен
клатур
а 
показа
телей

МКС: 
83.180 
КГС: Л27

СССР 
(СССР)

12 Клеи Действует

Принят 
Приказо
м 
Комите
та по 
стандар
тизации
, 
метроло
гии и 
сертифи
кации 
от 17 
августа 
2001 г. 
№ 305 
введен 
в 
действи
е в 
качеств
е 
национа
льного 
стандар
та с 
01.07.20
01 г.

22.11.1
997
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Шарттың №2
қосымшасы №1151434/2025/2 от 09.10.2025 жылғы

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА

1151434 сатып алу бойынша
Төмендету баға ұсыныстарын сұрату тәсілімен

Лот № 1 (88-1 Т, 4184116)

Тапсырыс беруші: Үлбі-ЖБҚ

Жеткізуші: ИП "XT 2020"

1. ТЖҚ қысқаша сипаттамасы

Атауы Мәні

Жол нөмірі 88-1 Т

Атауы және 
қысқаша 
сипаттамасы

Желім, түсқағаздар/кілемдер/ асбест цемент /талшықты тақталар/керамика үшін, полимерлі 
плиткалар / линолеум

Қосымша 
сипаттама

Жалпы сипаттамалар: Плитка желімі

Саны 25.000

Өлшем бірлігі Килограмм

Жеткізу орны
ҚАЗАҚСТАН, Шығыс Қазақстан облысы, Өскемен Қ.Ә., Өскемен қ., КАЗАХСТАН, Восточно-
Казахстанская область, Усть-Каменогорск Г.А., г.Усть-Каменогорск, пр.Абая 102

Жеткізу шарттары DDP

Жеткізу мерзімі Шартқа қол қойылған күннен бастап 30 күнтізбелік күні

Төлем шарттары Алдын ала төлем - 0%, Аралық төлем - 0%, Соңғы төлем - 100%

2. Сипаттамасы және талап етілетін функционалдық, техникалық, сапалық және пайдалану сипаттамалары

Мақсаты линолеумды түкті негізде, синтетикалық түкті кілемдерді, қағаз және мата негізіндегі орама материалдарды 
бетонға, асбестцементті және ағаш талшықты тақталарға, ағашқа, үй-жайлардың ішіндегі сылаққа желімдеу үшін.

Артықшылықтары иіссіз, улы емес, өрт жарылысы қауіпсіз, денсаулыққа және қоршаған ортаға зиянсыз, керемет желім 
қабілеті, жоғарывигысу беріктігі бар қатты серпімді желім тігісін құрайды.

Шығарылған күні 2025 жылдың наурыз айынан ерте емес. Өнім беруші тауарды жаңа, пайдаланылмаған, үшінші 
тұлғалардың талаптарынан бос жеткізуге міндетті. тауар тауардың атауы жазылған түпнұсқа зауыттық қаптамаға салынуы 
керек. Өнім беруші жеткізілген тауарға шығарылған күннен бастап 12 айда белгіленген кепілдік мерзімі ішінде тауардың 
сапасына кепілдік береді.

. 3 Тауардың маркалары мен модельдері, өндірушілері

Маркасы мен моделі Өндірушінің атауы Шығарған мемлекет Саны

клей alinex Set 307 alinex ҚАЗАҚСТАН 25.00

. 4 Техникалық стандарттар

№ 
р
/с

ҚР 
тіркелген

Белгіленуі
Құжат 
нөмірі

Санаты Атауы
Қолдану 
саласы

Әзірлеуші Беттер МКС Мәртебесі Бұйрық
Енгізу 
күні 
бастап

Күні 
бастап
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

2 Иә
ГОСТ 
30535-97

332098

Межгос
ударств
енный 
стандарт

Клеи 
полим
ерные.
Номен
клатур
а 
показа
телей

МКС: 
83.180 
КГС: Л27

СССР 
(СССР)

12 Клеи Действует

Принят 
Приказо
м 
Комите
та по 
стандар
тизации
, 
метроло
гии и 
сертифи
кации 
от 17 
августа 
2001 г. 
№ 305 
введен 
в 
действи
е в 
качеств
е 
национа
льного 
стандар
та с 
01.07.20
01 г.

22.11.1
997
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№3 қосымша

 №1151434/2025/2 от 09.10.2025 жылғыкелісім-шарт үшін 

Тауар жеткізу келісім-шартындағы елішілік құндылық үлесінің болжамалы/нақты есептеуі

_________________ №__________
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 (7*13/100%) 16 (∑15/∑7*100%)

0,00 x

0,00 0,00 0,00%
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 3. Бірыңғай номенклатуралық анықтамалығы бойынша тауардың коды (ТЖҚ БНА). Келесі мекенжайы бойынша қолжетімді: http://www.enstru.skc.kz/
 8. СТ-KZ сертификатының нөмірі. Мысал: 01214.
 9. CT-KZ сертификатының сериясы.
 10. СТ-КZ сертификатын берген органның коды. Мысал: 650.
 11. CT-KZ сертификатының берілген жылы. Мысал: егер 2017 жыл, 7 саны көрсетіледі.
 12. CT-KZ сертификатының берілген күні. Мысал: 09.06.2017.
 13. СТ-KZ сертификатында көрсетілген тауарда елішілік құндылық үлесі (%). Сертификат жоқ болса, 0 тең
 14. Елдердің жіктеуішіне сәйкес тауардың шыққан елінің коды.
 Елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.
Қол қоюшылар:
ДЖУАСОВ ДОСЖАН ДОЛАНОВИЧ, Директор по коммерции
Бочевский Павел Николаевич, Директор по технической подготовке производства
Надточий Владимир Васильевич, Офицер по рискам и комплаенс
Кузнецова Елена Владимировна, Юрисконсульт
Климова Елена Игоревна, Директор по экономике
ЧЕРКАШИН ИГОРЬ ГЕННАДЬЕВИЧ, Руководитель группы закупок
Самсонова Ирина Владимировна, Юрисконсульт
ХАЙДУКОВА ТАМАРА ОЛЕГОВНА, Руководитель
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей
Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе
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31-10-01/161
Договор о закупке товаров №1151434/2025/2

Товарищество с ограниченной ответственностью "Ульба-ТВС", именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице Директор по коммерции
ДЖУАСОВ ДОСЖАН ДОЛАНОВИЧ, действующего на основании Доверенность №4172015300 от 05.01.2025, , с одной стороны, и ИП
"XT 2020"  именуемое в дальнейшем «Поставщик»,  в лице Руководитель ХАЙДУКОВА ТАМАРА ОЛЕГОВНА, действующего на
основании Талон KZ75TWQ01159980 от 14.08.2020г., , с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», а по отдельности как указано
выше «Сторона», в соответствии с Порядком осуществления закупок акционерным обществом «Фонд национального благосостояния
«Самрук-Қазына» и юридическими лицами, пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно
принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного управления (далее – Порядок), и на основании Протокол
итогов № 1151434, заключили настоящий договор о закупке товара (далее – Договор) и пришли к соглашению о нижеследующем.
Поставщик, подписывая настоящий Договор подтверждает, что:
•является субъектом предпринимательства созданным и действующим в соответствии с законодательством;
•отсутствуют какие-либо ограничения, запреты для подписания настоящего Договора;
•оценил и идентифицировал все свои предпринимательские риски перед подписанием настоящего Договора.

1. Предмет Договора
1.1. Поставщик обязуется поставить и передать в собственность Заказчика товары по ценам, параметрам и другим условиям, указанным в
Договоре (далее - Товар), а Заказчик обязуется принять и оплатить Товар на условиях настоящего Договора при условии надлежащего
исполнения Поставщиком своих обязательств по Договору.
1.2.  Товар,  поставляемый  по  настоящему  договору,  должен  быть  новым,  не  использованным,  не  восстановленным  и  готовым  к
использованию по назначению, а также принадлежит Поставщику на законных основаниях, находится в законном обороте, не является
предметом претензий и/или исков третьих лиц.

2. Сумма Договора и условия оплаты
2.1. Общая сумма настоящего Договора составляет 17920.00 (семнадцать тысяч девятьсот двадцать) Тенге с учетом НДС РК и включает
все расходы, необходимые для надлежащего исполнения условий Договора, и не подлежит изменению до полного исполнения Сторонами
своих обязательств по настоящему Договору, за исключением случаев, предусмотренных Договором и Порядком.
2.2. Общее соотношение видов оплаты по договору указано в Приложении № 1 к Договору.
2.3. Оплата по договору производится в следующем порядке:
2.4. Оплата за поставленные Товары, в том числе окончательный расчет по Договору производится в срок не позднее 30 (тридцати)
календарных дней с даты подписания сторонами
Акта (-ов) поставленных Товаров (далее - Акт (ы) приемки-передачи) и предоставления следующего (их) документа (ов):

2.4.1.  Расчета доли внутристрановой ценности в Товарах, поставленных в рамках Договора, в форме электронного документа
(предоставляется в информационной системе АО «Самрук-Қазына», обеспечивающей проведение электронных закупок (далее – Веб-
портал).
2.4.2. Cчет-фактура, выписанная в соответствии с требованиями налогового законодательства Республики Казахстан.
2.4.3. Накладной на отпуск запасов на сторону (электронная копия в Системе и оригинал).

2.5. Акт (ы) приемки-передачи, оформленный (-е) и подписанный (-е) в соответствии с законодательством направляются Поставщиком
Заказчику посредством Веб-портала.
Допускается формирование и подписание Акта (-ов) приемки-передачи Товаров на Веб-портале в электронном виде.
При  выполнении  сопутствующих  работ  (услуг),  окончательный  расчет  может  осуществляться  по  договору  после  выполнения
соответствующих работ (услуг).
При этом удержание оплаты за выполнение сопутствующих работ (услуг) не должно составлять более 20% от суммы договора.
2.6. Заказчик не несет ответственности за просрочку платежа, связанную с несвоевременным предоставлением/подписанием Поставщиком
пакета документов на оплату.

3. Сроки и условия поставки
3.1. Поставщик обязан поставить Товар по адресу и в срок в соответствии с Приложениями №1, №2 к Договору.
3.2. Товар передается Заказчику по количеству и качеству согласно Акту(ов) приемки-передачи и в соответствии с Приложениями №1, №2
к Договору. Право собственности на Товар, а также риск случайной гибели или случайного повреждения товара переходит на Заказчика с
момента, когда в соответствии с законодательными актами или договором Поставщик считается исполнившим свою обязанность по
передаче Товара Заказчику. Расходы, связанные с поставкой, включаются в Общую сумму Договора.

4. Права и обязательства Сторон

09.10.2025 г.
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4.1. Поставщик обязуется:
4.1.1. Поставить Товар в соответствии с условиями Договора;
4.1.2. Представлять Заказчику документы на поставляемый Товар в сроки и на условиях, предусмотренные Договором, в том числе:

4.1.2.1. Расчет доли внутристрановой ценности в Договоре на весь объем (количество) товара, поставленного в рамках Договора
в форме электронного документа (предоставляется  на Веб-портале). Предоставляется вместе с окончательным Актом приемки-
передачи.

4.1.3. Устранить выявленные Заказчиком недостатки по количеству и качеству товара в соответствии с условиями Договора.
Заказчик не вправе требовать предоставления Поставщиком прогнозной доли внутристрановой ценности в Товарах.
4.1.4. Предоставлять в рамках исполнения договора о закупках документы, подтверждающие соответствие поставляемых товаров
требованиям, установленным техническими регламентами, положениями стандартов или иными документами в соответствии с
законодательством Республики Казахстан.

4.2.  Не  участвовать  в  незаконной деятельности,  включая  проявления  коррупции,  отмывание  денег,  финансирование  терроризма,
гарантировать отсутствие иных негативных моментов, которые могут отрицательно отразиться на репутации Поставщика и/или Заказчика,
включая  наличие санкций, запрещающих  сотрудничество с Поставщиком, его акционерами/учредителями/участниками/руководителями
и расторгнуть настоящий Договор в случае наличия указанного.
4.3. Предоставить Заказчику заполненную Анкету контрагента (Приложение № 4,5,6 к настоящему Договору) в течение 5 (пяти) рабочих
дней после подписания настоящего Договора, и ежегодно, если договор заключен на срок свыше 12 месяцев.
4.4. Поставщик, в том числе его сотрудники и члены их семей, а также субподрядчики принимают на себя обязательства по соответствию
Кодексу этики поставщика ТОО «Ульба-ТВС» в течение всего срока действия Договора.
4.5. В течение 5 (пяти) рабочих дней после подписания настоящего Договора ознакомиться и ознакомить своих работников с Кодексом
этики поставщиков и подрядчиков ТОО «Ульба-ТВС», размещённом на веб-сайте Заказчика https://ulba-fa.kz.  Кодекс этики поставщиков и
подрядчиков ТОО «Ульба-ТВС» является неотъемлемой частью настоящего Договора.
4.6. Поставщик имеет право:

4.6.1. Требовать от Заказчика оплату (ы), предусмотренную Договором.
4.6.2. Требовать от Заказчика своевременной приемки Товара и подписания акта приемки-передачи;
4.6.3. Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в законодательстве Республики Казахстан, Порядке и (или) Договоре.

4.7. Заказчик обязуется:
4.7.1. Принять поставленный Поставщиком Товар в соответствии с условиями Договора.
4.7.2. Подписать Акт приемки-передачи в случае отсутствия претензий в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня получения Акта
приемки-передачи от Поставщика.
4.7.3. Осуществлять оплату (ы) в соответствии с условиями Договора.

4.8. Заказчик имеет право: 
4.8.1. Получить от Поставщика Товар надлежащего качества и количества, предусмотренный Договором.
4.8.2. Отказаться от любой части Товара, не соответствующей требованиям Договора, с соответствующим уменьшением стоимости
Товара/Договора или возвратить некачественный Товар Поставщику с дефектной ведомостью.
4.8.3. Расторгнуть Договор и (или) отказаться от Договора по основаниям, предусмотренным законодательством РК, Порядке и (или)
Договоре.
4.8.4. В безакцептном порядке удерживать суммы штрафов, неустоек, пени, наложенных на Поставщика по Договору, при расчете с
Поставщиком за поставленный Товар.

4.9. В одностороннем порядке расторгнуть Договор (отказаться от исполнения Договора) в случаях:
- не предоставления Поставщиком Заказчику заполненной Анкеты контрагента согласно условиям настоящего Договора, по форме
согласно Приложению № 4,5,6 к настоящему Договору;
- обнаружения негативных результатов комплаенс-проверки Поставщика.
- обнаружения факта(-ов) нарушения(-ий) Поставщиком Кодекса этики поставщиков и подрядчиков ТОО «Ульба-ТВС».
4.10. Права и обязанности сторон

4.10.1. При выполнении обязательств по Договору Стороны обязуются соблюдать условия раздела «Противодействие коррупции»
настоящего Договора.

5. Порядок сдачи и приемки Товара
5.1. Заказчик вправе проверить поставленный Товар на его соответствие технической спецификации и иным условиям Договора.
5.2.  Приемка  поставленного  Товара  осуществляется  представителями  Заказчика  путем  осмотра  и  на  основании  документов,
предусмотренных настоящим Договором.
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5.3. Претензия по вопросам количества и качества поставленного Товара, в том числе, по дефектам, которые не могли быть обнаружены
при обычном способе приемки (скрытые дефекты) предъявляется Заказчиком к Поставщику в течение  10 (десять) рабочих дней с момента
получения Товара.
Если Поставщик не дал ответа в течение 7 (семь) рабочих дней, такая претензия считается признанной Поставщиком, и Поставщик за счет
собственных  рисков  и  расходов  обязуется  в  течение  10  (десять)  рабочих  дней  с  момента  получения  уведомления  поставить
недопоставленную и/или заменить некачественную часть Товара.
5.4. В случае если Заказчик в течение 10 (десять)с момента получения Товара не направил Поставщику уведомление о ненадлежащем
количестве и/или качестве Товара, Товар считается принятым Заказчиком и подлежит оплате согласно условиям настоящего Договора.

6. Гарантии и Качество
6.1.  Поставщик  гарантирует  качество  поставляемого  Товара,  соответствующее  установленным  требованиям,  применимым  к
поставляемому Товару. Поставщик гарантирует, что Товар, поставленный по данному Договору, не будет иметь дефектов, связанных с
конструкцией, материалами или работой, при нормальном использовании поставленного Товара.
6.2.  Поставщик гарантирует качество Товара в течение гарантийного срока, установленного в 12 месяцев со дня подписания Акта
приемки-передачи к поставленному Товару.
6.3. Если в течение гарантийного срока будут выявлены дефекты Товара или его несоответствие условиям Договора, Поставщик за свой
счет  обязуется  заменить  дефектный  Товар  на  новый  в  течение  10  (десять)  рабочих  дней  с  момента  предъявления  Заказчиком
соответствующих требований. Гарантийный срок для замененного Товара начинается с момента замены на новый Товар. Все расходы по
замене Товаров несет Поставщик.
6.4.  В  случае,  если  задержка  по  замене  Товара  будет  происходить  по  вине  Поставщика,  то  гарантийный  срок  продлевается  на
соответствующий период времени.
6.5. Стороны гарантируют и заверяют о том, что не находятся под ограничениями санкций, имеющихм экстерриториальное действие, в
том числе, но не ограничиваясь санкциями Совета Безопасности ООН, США, Европейского Союза, Великобритании, Китая, Швейцарии
или страны нахождения любой из Сторон (далее - Глобальные санкции). Стороны соглашаются не привлекать или нанимать любых лиц,
компании или организации, вовлеченных в исполнение настоящего Договора, против которых могут быть направлены Глобальные
санкции.
6.6. Если Сторона или ее компания-учредитель или любое из ее аффилированных лиц или любой из директоров, должностных лиц или
сотрудников таких компаний («Лицо, находящееся под санкциями») или страна, в которой такое Лицо, находящееся под санкциями
проживает, или исполняет Договор, или ведет бизнес, подвергается штрафу или иску в соответствии с Глобальными санкциями, или
находится  в  списках особо назначенных подданных и  заблокированных людей («SDN-список»),  другая  Сторона имеет  право без
ответственности или штрафа приостановить исполнение Договора до тех пор, пока Лицо, находящееся под санкциями не будет исключено
из SDN-списка или до тех пор, пока такое Лицо, находящееся под санкциями или страна Лица, находящаяся под санкциями не перестанет
быть объектом или целью каких-либо санкций/ограничений, или вправе немедленно прекратить его действие по данной причине с
письменным уведомлением за 30 (тридцать) календарных дней, без какой-либо компенсации другой Стороне.

7. Ответственность Сторон
7.1.  За неисполнение и/или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с
законодательством Республики Казахстан и Договором.
7.2. Ответственность Поставщика:

7.2.1. В случае просрочки Поставщиком сроков поставки Товара, оговоренных Договором, Поставщик оплачивает Заказчику пеню в
размере 0,1% от стоимости несвоевременно поставленного Товара, за каждый календарный день просрочки поставки Товара, но не
более 10% от общей суммы Договора;;
7.2.2. В случае  нарушения сроков устранения Поставщиком выявленных недостатков согласно условиям Договора, Поставщик
уплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% от суммы Договора за каждый календарный день просрочки, но не более 10 % от общей
суммы договора (либо от общей суммы неисполненного обязательства).
7.2.3.  В случае не предоставления фактического расчета доли внутристрановой ценности в Товарах,  Поставщик выплачивает
Заказчику пеню в размере 0,1% от суммы Договора за каждый день просрочки, но не более 10% от общей суммы Договора;.

7.3.  Поставщик  согласен  на  удержание  Заказчиком  суммы  пени  (штрафов),  причитающейся  Заказчику  за  неисполнение  и/или
ненадлежащее исполнение Поставщиком своих обязательств по настоящему Договору, из сумм, подлежащих оплате по настоящему
Договору.
7.4. Ответственность Заказчика:

7.4.1. В случае задержки оплат (в том числе авансовых платежей) по Договору, Заказчик оплачивает Поставщику пеню в размере
0,1% от суммы задолженности, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от общей суммы Договора;.
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7.4.2. В случае задержки Заказчиком приемки Товара, Заказчик оплачивает Поставщику пеню в размере 0,1% от суммы задержки, за
каждый календарный день, но не более 10% от общей суммы Договора (либо от общей суммы неисполненного обязательства).
7.4.3. В случае задержки Заказчиком подписания Акта приемки-передачи, Заказчик оплачивает Поставщику пеню в размере 0,1% от
суммы задержки, за каждый календарный день, но не более 10% от общей суммы Договора;.
7.4.4.  В  случае  несвоевременного  представления  Заказчиком  документов  (в  случае  если  по  условиям  договора  требуется
предоставление Заказчиком документов Поставщику для поставки Товара), вследствие которых Поставщик не мог исполнить свои
обязательства, предусмотренные договором, Поставщик имеет право требовать от Заказчика возмещения причиненных просрочкой
убытков в порядке, установленном законодательством Республики Казахстан.

7.5. В случае нарушения Поставщиком своих обязательств по Договору, Заказчик направляет в установленном порядке информацию в
уполномоченный орган по вопросам закупок для внесения сведений о Поставщике в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков
(поставщиков) АО «Самрук-Казына».
7.6. Уплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.
7.7.  Общий  размер  штрафов  (пени),  начисляемых  товаропроизводителю  поставляемого  Товара  согласно  условиям  Договора  за
несвоевременную поставку либо отказ от поставки Товара, не должен превышать 10% от суммы Договора.

8. Порядок изменения, расторжение Договора
8.1. Внесение изменений и дополнений в настоящий Договор осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан и
Порядком.
8.2. Не допускается вносить в проект либо заключенный Договор о закупках изменения, которые могут изменить содержание условий
проводимых (проведенных)  закупок  и/или  предложения,  явившегося  основой  для  выбора  Поставщика,  по  иным основаниям,  не
предусмотренным соответствующим(и) пунктом(ами) Порядка.
8.3. Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в следующих случаях:

8.3.1. На основании пункта 2 статьи 404 Гражданского кодекса Республики Казахстан;
8.3.2. При нарушении Поставщиком своих обязательств;
8.3.3. Ввиду обоснованной нецелесообразности приобретения товаров:

8.3.3.1. в случае сокращения расходов Заказчика, связанного с чрезвычайным положением или другими негативными явлениями
в экономике;
8.3.3.2.  в  случае  отсутствия  производственной необходимости на  основании решения коллегиального  исполнительного
органа/наблюдательного совета (в случае отсутствия коллегиального исполнительного органа/наблюдательного совета органа
управления/высшего органа (общее собрание участников) Заказчика.
Отказ  от  исполнения договора о  закупках ввиду обоснованной нецелесообразности приобретения товаров,  работ,  услуг
допускается при условии оплаты Заказчиком Поставщику фактически понесенных им расходов.

8.3.4.  при нарушении одной из  сторон Договора обязательств по противодействию коррупции,  предусмотренных условиями
Договора.

8.4.  При отказе Заказчика от исполнения Договора в  одностороннем порядке,  Заказчик направляет Поставщику соответствующее
письменное уведомление не менее чем за 15 (пятнадцать) календарных дней до предполагаемой даты отказа от Договора. В уведомлении
должна быть указана причина, должен оговариваться объем аннулированных договорных обязательств, а также дата вступления в силу
уведомления об отказе от Договора.
При расторжении Договора в силу вышеуказанных обстоятельств, Поставщик имеет право требовать оплату только за фактические
затраты, связанные с исполнением Договора, на день расторжения.
8.5. Не допускается расторжение и (или) отказ заключенного договора Заказчиком в одностороннем порядке в случае обнаружения в
закупках нарушений Уполномоченным органом по вопросам осуществления закупок в лице структурного подразделения АО «Самрук-
Казына».
В этом случае договор может быть расторгнут по обоюдному согласию Сторон в соответствии с требованиями законодательства РК и при
оплате Поставщику фактически понесенных им расходов на день расторжения Договора.
8.6. В случае если договор расторгается по вине Заказчика, Поставщик имеет право требовать от Заказчика финансовое возмещение
понесенных убытков и затрат, возникших вследствие ненадлежащего исполнения условий Договора, а также суммы, выставленных пени и
штрафа.
8.7. При нарушении одной из Сторон Договора обязательств по противодействию коррупции, предусмотренных условиями Договора,
другая Сторона вправе в одностороннем порядке расторгнуть Договор либо отказаться от исполнения Договора (отказ от Договора).
О расторжении Договора либо отказе от исполнения Договора (отказе от Договора), Сторона предупреждает другую Сторону письменным
уведомлением.  В уведомлении должна быть указана причина, дата вступления в силу расторжения Договора либо отказа от исполнения
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Договора (отказа от Договора). При этом уведомление о расторжении Договора либо отказе от исполнения Договора (отказа от Договора)
должно быть направлено другой Стороне не менее чем за 10 (десять) календарных дней до предстоящего расторжения Договора либо
отказа от исполнения Договора (отказа от Договора). Датой вступления в силу расторжения Договора либо отказа от исполнения Договора
(отказа от Договора) является дата, указанная в уведомлении. Уведомление считается полученным, если оно доставлено на электронную
почту или юридический адрес, в зависимости от того, какая из этих дат наступит ранее.
Для расторжения (отказа от) Договора, в случае, указанном в первом абзаце настоящего пункта Договора, дополнительного согласия
другой Стороны не требуется.

9. Корреспонденция
9.1.  Если по условиям Договора необходимо вести какую-либо переписку,  представлять или выпускать уведомления,  инструкции,
согласия, утверждения, сертификаты или чьи-либо решения и, если не оговорено иным образом, то такой вид переписки осуществляется в
письменной форме без необоснованных отказов и задержек.
9.2. Все документы по переписке согласно или в связи с данным Договором должны иметь реквизиты Сторон с номером Договора.
9.3. Любое сообщение, отправленное курьерской почтой, телексом, телеграммой или факсом считается (при отсутствии подтверждения
более раннего получения) доставленным в момент самой передачи.
9.4. Уведомление, отправленное заказным (авиа) письмом считается доставленным при условии наличия штампа почтового отделения или
курьерской службы, подтверждающего доставку почты.

10. Срок действия Договора
10.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания уполномоченными лицами Сторон и действует 31декабря 2025 года
включительно, а в части взаиморасчетов до их полного завершения.

11. Обстоятельства непреодолимой силы (Форс мажор)
11.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение обязательств по настоящему Договору, если оно
явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы. Для целей настоящего раздела «обстоятельство непреодолимой силы» означает
событие, неподвластное контролю Сторон, и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не ограничиваться
такими действиями, как военные действия, природные или стихийные бедствия, эпидемия, карантин, эмбарго и другие.
11.2. При возникновении обстоятельства непреодолимой силы Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств,
должна сообщить другой Стороне о предполагаемом сроке действия форс-мажора в письменной форме (уведомление) в течение 5 (пяти)
календарных дней с момента наступления таких обстоятельств и их причинах, а также предоставить документы, подтверждающие факт
наступления таких обстоятельств, выданные компетентным органом.

12. Порядок разрешения споров
12.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами из настоящего Договора, разрешаются путем переговоров.
12.2. Если в результате таких переговоров Стороны не смогут разрешить спор по Договору, любая из Сторон может потребовать решения
этого вопроса в  судебном порядке в  соответствии с  законодательством Республики Казахстан.  Все вопросы,  не урегулированные
настоящим Договором, регулируются законодательством Республики Казахстан.
12.3. Настоящий Договор регулируется нормами законодательства Республики Казахстан.
12.4. Все споры по которым Стороны не пришли к согласию рассматриваются в Специализированном межрайонном экономическом суде
Восточно-Казахстанской области.

13. Противодействие коррупции
13.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не выплачивают, не предлагают выплатить и
не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на
действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
13.2.  При  исполнении  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  Стороны  и  их  работники  не  осуществляют  действия,
квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а
также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации
(отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
13.3. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том
числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами,
ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в
пользу стимулирующей его Стороны.
13.4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных
условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме.
13.5. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или
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дающие  основание  предполагать,  что  произошло  или  может  произойти  нарушение  каких-либо  положений  настоящих  условий
контрагентом, его работниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение
взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о
противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
13.6. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При
этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть
вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции.
13.7.  Стороны обязуются  обеспечить  реализацию процедур  по  проведению комплаенс  проверок  в  целях  предотвращения  рисков
вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.
13.8. Заказчик имеет право запрашивать у Поставщика любые документы, содержащие сведения по исполнению Договора в целях анализа
хода исполнения Договора.
13.9. Сторона, получившая письменное уведомление в соответствии с пунктом  13.4 настоящего Договора, обязана в 10-дневный срок
провести расследование и представить его результаты в адрес другой Стороны.
13.10. В случае возникновения у Поставщика подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений
настоящего раздела Договора, Поставщик может направить сообщение об этом по источникам конфиденциального информирования
Заказчика, которые размещены на корпоративном веб-сайте Заказчика.
13.11. Заказчик оставляет за собой право по своему усмотрению проводить проверку деятельности Поставщика, его документов и записей
в связи с исполнением настоящего Договора. Заказчик обязуется предоставить письменное уведомление о такой проверке не позднее 20
(двадцати) рабочих дней до даты предполагаемой проверки, и может проводить ее самостоятельно или с привлечением третьей стороны.
13.12.  Поставщик должен подтвердить получение указанного уведомления от Заказчика не позднее 5 (пяти)  рабочих дней с  даты
получения  уведомления  и  подтвердить  дату  проведения  проверки  в  течение  10  (десяти)  рабочих  дней  после  получения  такого
уведомления. При проведении проверки Заказчик или уполномоченная третья сторона могут интервьюировать сотрудников Поставщика в
рамках или в связи с заключением, исполнением, расторжением настоящего Договора.
13.13. Если в результате проверки выявятся случаи нарушения Поставщиком предоставленных им гарантий и заверений, Поставщик
обязан  не  позднее  10  (десяти)  рабочих  дней  с  даты  указанного  выявления  принять  меры  по  устранению  несоответствий  и
проинформировать  о  таких  мерах  Заказчика  в  письменной  форме.  Меры  по  устранению  несоответствий  должны  приниматься
Поставщиком за его счет.
13.14. В случае, если Поставщик отказывается от проведения проверки или не принимает меры по устранению несоответствий, или
несоответствия невозможно устранить, то Заказчик вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения настоящего
Договора путем направления соответствующего письменного уведомления нарушившей Стороне.

14. Комплаенс-проверка Поставщика/Подрядчика/Исполнителя
14.1. В рамках противодействия коррупции согласно Разделу 13 Договора, Заказчик оставляет за собой право провести комплаенс-
проверку Поставщика.
14.2. В ходе проведения комплаенс-проверки Заказчик проверяет Поставщика на предмет наличия оснований для отказа в сотрудничестве /
негативной информации / иных сведений, в том числе, но, не ограничиваясь, причастность к какой-либо
незаконной деятельности, включая проявления коррупции, отмывание денег и финансирование терроризма, наличие
Поставщика, его акционеров/учредителей/участников, руководителей в списке лиц, подпавших под
международные санкции, запрещающие сотрудничество.»

15. Конфиденциальность
15.1.  Стороны подписанием настоящего  Договора  выражают свое  согласие  на  то,  что  содержание настоящего  Договора,  а  также
информация об оплате не являются конфиденциальными и доступны для третьих лиц на Веб-портале и/или в иных информационных
системах уполномоченных органов и организаций Республики Казахстан.
Иная документация и информация, передаваемая и/или используемая Сторонами по настоящему Договору, является конфиденциальной и
Стороны не вправе,  без предварительного письменного согласия другой Стороны, передавать эту информацию третьим лицам, за
исключением случаев, предусмотренных действующим законодательством Республики Казахстан и Порядком.
Абзац второй настоящего пункта не распространяется на случаи судебного рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в
интересах их практического разрешения или в случаях, в которых такое разглашение предписывается законодательством Республики
Казахстан либо осуществляется по требованию уполномоченных на то государственных органов.
15.2. Поставщик соглашается, что Заказчик также имеет право раскрывать АО «Самрук-Қазына» информацию по Договору, включая, но
не ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Заказчика банками-контрагентами
выписок через защищенный канал передачи данных в информационно-аналитическую систему АО «Самрук-Қазына» с использованием
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требуемых протоколов каналов связи.
16. Прочие условия

16.1. Настоящий Договор составлен на государственном (когда договор заключается с нерезидентом Республики Казахстан - писать на
«казахском») и русском языках и подписан уполномоченными представителями Сторон с использованием электронно-цифровой подписи
(ЭЦП). В случае расхождений между версиями настоящего Договора на государственном (когда договор заключается с нерезидентом
Республики Казахстан - писать на «казахском») и русском языках Стороны обращаются к версии Договора на русском языке. Стороны
признают юридическую силу настоящего электронного Договора и признают его равнозначным договором на бумажном носителе,
подписанном собственноручной подписью. Экземпляр электронного Договора хранится в информационной системе электронных закупок
АО «Самрук-Қазына» (https://zakup.sk.kz) с возможностью доступа к электронному Договору для каждой из Сторон.
16.2. Вопросы, не урегулированные настоящим Договором, при исполнении Договора разрешаются в соответствии с действующим
законодательством Республики Казахстан.
16.3. Стороны гарантируют и заверяют о том, что не находятся под ограничениями санкций, имеющим экстерриториальное действие, в
том числе, но не ограничиваясь санкциями Совета Безопасности ООН, США, Европейского Союза, Великобритании, Китая, Швейцарии
или страны нахождения любой из Сторон (далее - Глобальные санкции).
16.4. Стороны соглашаются не привлекать или нанимать любых лиц, компании или организации, вовлеченных в исполнение настоящего
Договора, против которых могут быть направлены Глобальные санкции.
16.5. Если Сторона или ее компания-учредитель или любое из ее аффилированных лиц или любой из директоров, должностных лиц или
сотрудников таких компаний («Лицо, находящееся под санкциями») или страна, в которой такое Лицо, находящееся под санкциями
проживает, или исполняет Договор или ведет бизнес, подвергается штрафу или иску в соответствии с Глобальными санкциями, или
находится в  списках особо назначенных подданных и заблокированных людей («SDN-список»),  другая Сторона имеет право,  без
ответственности или штрафа, приостановить исполнение Договора до тех пор, пока Лицо, находящееся под санкциями не будет удалено из
SDN-списка или до тех пор, пока такое Лицо, находящееся под санкциями или страна Лица, находящееся под санкциями не перестанет
быть объектом или целью каких-либо санкций / ограничений, или вправе немедленно прекратить его действие по данной причине с
письменным уведомлением за тридцать (30) календарных дней без какой-либо компенсации другой Стороне.
16.6.  Стороны договорились  о  том,  что  документы,  подписанные  уполномоченными лицами,  заверенные  печатью и  переданные
противоположной Стороне посредством электронной почты (электронного сообщения (сканированного оригинала в графическом цветном
формате) и/или факсимильной связи, признаются Сторонами полноценными юридическими документами до получения оригиналов.
Подтверждение документов,  переданных по электронной почте и/или факсимильной связью, оригиналами указанных документов,
является для Сторон обязательным в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения факсового/электронного варианта.
16.7. Договор составлен в 2 (два) экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из сторон.
Вся относящаяся к Договору переписка и другая документация, которой обмениваются Стороны, должны соответствовать данным
условиям.
16.8. Все приложения, изменения и дополнения к настоящему Договору являются его неотъемлемыми частями при условии совершения их
в письменном виде и подписания уполномоченными лицами Сторон.
16.9. Договор составлен и регулируется в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

17. Места нахождения и банковские реквизиты Сторон

Товарищество с ограниченной ответственностью "Ульба-
ТВС"
Восточно-Казахстанская область, Усть-Каменогорск Г.А.,
г.Усть-Каменогорск, пр. Абая , 102, корпус 499, 313
БИН 151240001939
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ226017151000001818
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (723) 250-5757
Д и р е к т о р  п о  к о м м е р ц и и  Д Ж У А С О В  Д О С Ж А Н
ДОЛАНОВИЧ

ИП "XT 2020"
Восточно-Казахстанская область, Усть-Каменогорск Г.А.,
г.Усть-Каменогорск, Пермитина, 15/1, 56
БИН 781031402233
БИК TSESKZKA
ИИК KZ76998LTB0001473946
Акционерное общество «Alatau City Bank»
Тел.: +7 (705) 504-9656
Руководитель ХАЙДУКОВА ТАМАРА ОЛЕГОВНА

07.10.2025 10:17:10 09.10.2025 21:13:09
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Приложение №1

к Договору №1151434/2025/2 от 09.10.2025 г.

Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг

№
строки

ПП

Наименование и
краткая

характеристика
Дополнительная
характеристика Общее к-во К-во Ед. изм Цена за

единицу
Признак
НДС РК Сумма Место

поставки
Условия
поставки

Срок
поставки

Условия
оплаты

87-1 Т

Клей, для
обоев/ковровых

покрытий/
асбестоцемента

/древесноволокнистых
плит/керамических,
полимерных плиток/

линолеума

Общие
характеристики:
Цементный клей

25.000 25.000 Килограмм 380 Да 10 640

КАЗАХСТАН,
Восточно-

Казахстанская
область, Усть-
Каменогорск
Г.А., г.Усть-
Каменогорск,
КАЗАХСТАН,

Восточно-
Казахстанская
область, Усть-
Каменогорск
Г.А., г.Усть-
Каменогорск,
пр.Абая 102

DDP

С даты
подписания
договора в
течение 30

календарных
дней

Предоплата -
0%,

Промежуточн
ый платеж -

0%,
Окончательны

й платеж -
100%

88-1 Т

Клей, для
обоев/ковровых

покрытий/
асбестоцемента

/древесноволокнистых
плит/керамических,
полимерных плиток/

линолеума

Общие
характеристики: Клей

для плитки
25.000 25.000 Килограмм 260 Да 7 280

КАЗАХСТАН,
Восточно-

Казахстанская
область, Усть-
Каменогорск
Г.А., г.Усть-
Каменогорск,
КАЗАХСТАН,

Восточно-
Казахстанская
область, Усть-
Каменогорск
Г.А., г.Усть-
Каменогорск,
пр.Абая 102

DDP

С даты
подписания
договора в
течение 30

календарных
дней

Предоплата -
0%,

Промежуточн
ый платеж -

0%,
Окончательны

й платеж -
100%
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Приложение №2
к Договору №1151434/2025/2 от 09.10.2025 г.

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

по закупке 1151434 
способом Запрос ценовых предложений на понижение

Лот № 2 (87-1 Т, 4184115)

Заказчик: Товарищество с ограниченной ответственностью "Ульба-ТВС"

Поставщик: ИП "XT 2020"

1. Краткое описание ТРУ

Наименование Значение

Номер строки 87-1 Т

Наименование и 
краткая 
характеристика

Клей, для обоев/ковровых покрытий/ асбестоцемента /древесноволокнистых плит/керамических, 
полимерных плиток/ линолеума

Дополнительная 
характеристика

Общие характеристики: Цементный клей

Количество 25.000

Единица 
измерения

Килограмм

Место поставки
КАЗАХСТАН, Восточно-Казахстанская область, Усть-Каменогорск Г.А., г.Усть-Каменогорск, 
КАЗАХСТАН, Восточно-Казахстанская область, Усть-Каменогорск Г.А., г.Усть-Каменогорск, пр.
Абая 102

Условия поставки DDP

Срок поставки С даты подписания договора в течение 30 календарных дней

Условия оплаты Предоплата - 0%, Промежуточный платеж - 0%, Окончательный платеж - 100%

2. Описание и требуемые функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики

Назначение для приклеивания линолеума на ворсовой основе, синтетических ворсовых 
ковров, рулонных материалов на бумажной и тканевой основе к бетону, асбестоцементным 
и древесноволокнистым плитам, дереву, штукатурке внутри помещений.

Преимущества не имеет запаха, нетоксичен, взрывобезопасен, безвреден для здоровья и 
окружающей среды, обладает отличной клеевой способностью, высокой прочностью на 
сжатие, образуя прочный эластичный клеевой шов.

Дата выпуска не ранее марта 2025 года. Поставщик обязан поставлять товар новый, 
неиспользованный, свободный от требований третьих лиц. товар должен быть упакован в 
оригинальную заводскую упаковку с названием товара. Поставщик гарантирует качество 
товара в течение гарантийного срока, установленного в течение 12 месяцев со дня выпуска 
на поставленный товар.
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

. 3 Марки и модели, производители товара

Марка и модель Наименование производителя Страна происхождения Количество

Клей для кафеля Ceresit СМ9, 25кг Хенкель Рус РОССИЯ 25.00

. 4 Технические стандарты

№ 
п
/п

Зарегис-
триро-
ван в 
РК

Обозна-
чение

Номер 
доку-
мента

Категория
Наименова-
ние

Область 
примене-
ния

Разработ-
чик

Страни-
цы

МКС Статус Приказ
Дата 
введе-
ния с

Дата 
по

2 Да
ГОСТ 
30535-
97

332098
Межгосуд
арственны
й стандарт

Клеи 
полимерные
. 
Номенклату
ра 
показателей

МКС: 
83.180 
КГС: Л27

СССР 
(СССР)

12 Клеи
Действ
ует

Принят
Приказ
ом 
Комите
та по 
стандар
тизаци
и, 
метрол
огии и 
сертиф
икации 
от 17 
августа
2001 г. 
№ 305 
введен 
в 
действи
е в 
качеств
е 
национ
ального
стандар
та с 
01.07.2
001 г.

22.11.
1997
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Приложение №2
к Договору №1151434/2025/2 от 09.10.2025 г.

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

по закупке 1151434 
способом Запрос ценовых предложений на понижение

Лот № 1 (88-1 Т, 4184116)

Заказчик: Товарищество с ограниченной ответственностью "Ульба-ТВС"

Поставщик: ИП "XT 2020"

1. Краткое описание ТРУ

Наименование Значение

Номер строки 88-1 Т

Наименование и 
краткая 
характеристика

Клей, для обоев/ковровых покрытий/ асбестоцемента /древесноволокнистых плит/керамических, 
полимерных плиток/ линолеума

Дополнительная 
характеристика

Общие характеристики: Клей для плитки

Количество 25.000

Единица 
измерения

Килограмм

Место поставки
КАЗАХСТАН, Восточно-Казахстанская область, Усть-Каменогорск Г.А., г.Усть-Каменогорск, 
КАЗАХСТАН, Восточно-Казахстанская область, Усть-Каменогорск Г.А., г.Усть-Каменогорск, пр.
Абая 102

Условия поставки DDP

Срок поставки С даты подписания договора в течение 30 календарных дней

Условия оплаты Предоплата - 0%, Промежуточный платеж - 0%, Окончательный платеж - 100%

2. Описание и требуемые функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики

Назначение для приклеивания линолеума на ворсовой основе, синтетических ворсовых ковр
ов, рулонных материалов на бумажной и тканевой основе к бетону, асбестоцементным и дре
весноволокнистым плитам, дереву, штукатурке внутри помещений. 

Преимущества не имеет запаха, нетоксичен, взрывобезопасен, безвреден для здоровья и окр
ужающей среды, обладает отличной клеевой способностью, высокой прочностью на 
сжатие, образуя прочный эластичный клеевой шов. 

Дата выпуска не ранее марта 2025 года. Поставщик обязан поставлять товар новый, неиспол
ьзованный, свободный от требований третьих лиц. товар должен быть упакован в оригиналь
ную заводскую упаковку с названием товара. Поставщик гарантирует качество товара в тече
ние гарантийного срока, установленного в течение 12 месяцев со дня выпуска на поставленн
ый товар.

. 3 Марки и модели, производители товара

Марка и модель Наименование производителя Страна происхождения Количество

клей alinex Set 307 alinex КАЗАХСТАН 25.00

. 4 Технические стандарты
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№ 
п
/п

Зарегис-
триро-
ван в 
РК

Обозна-
чение

Номер 
доку-
мента

Категория
Наименова-
ние

Область 
примене-
ния

Разработ-
чик

Страни-
цы

МКС Статус Приказ
Дата 
введе-
ния с

Дата 
по

2 Да
ГОСТ 
30535-
97

332098
Межгосуд
арственны
й стандарт

Клеи 
полимерные
. 
Номенклату
ра 
показателей

МКС: 
83.180 
КГС: Л27

СССР 
(СССР)

12 Клеи
Действ
ует

Принят
Приказ
ом 
Комите
та по 
стандар
тизаци
и, 
метрол
огии и 
сертиф
икации 
от 17 
августа
2001 г. 
№ 305 
введен 
в 
действи
е в 
качеств
е 
национ
ального
стандар
та с 
01.07.2
001 г.

22.11.
1997
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Приложение №3

к Договору №1151434/2025/2 от 09.10.2025 г.

Прогнозный/Фактический расчет доли внутристрановой ценности в договоре на поставку товаров

№__________ от _________________

№
 п

/п

П
ос

та
вщ

ик

К
од

 Е
Н

С
 Т

РУ
*

Наименование и краткое
описание приобретенных

товаров

К
од

 и
 н

аи
ме

но
ва

ни
е 

ед
ен

иц
 и

зм
ер

ен
ий

 в
 с

оо
тв

ет
ст

ви
и 

с 
М

К
ЕИ

Объем закупки Сертификат CT-KZ

К
од

 с
тр

ан
ы

 п
ро

ис
хо

ж
де

ни
я 

то
ва

ра

вн
ут

ри
ст

ра
но

ва
я 

це
нн

ос
ть

 в
 т

ов
ар

е,
в

те
нг

е

вн
ут

ри
ст

ра
но

ва
я 

це
нн

ос
ть

 в
 д

ог
ов

ор
е,

 %

в 
ед

ин
иц

е 
из

ме
ре

ни
я 

по
 с

т.
5

в 
де

не
ж

но
м 

вы
ра

ж
ен

ии

№

С
ер

ия

К
од

 о
рг

ан
а 

вы
да

чи

Го
д 

вы
да

чи

Д
ат

а 
вы

да
чи

Д
ол

я 
вн

ут
ри

ст
ра

но
во

й 
це

нн
ос

ти

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 (7*13/100%) 16 (∑15/∑7*100%)

0,00 x

0,00 0,00 0,00%
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Примечание:
 3. Код товара по Единому номенклатурному справочнику (ЕНС ТРУ). Доступен по адресу: http://www.enstru.skc.kz/
 8. Номер сертификата СТ-KZ. Пример: 01214.
 9. Серия сертификата CT-KZ.
 10. Код органа выдачи сертификата СТ-КZ. Пример: 650.
 11. Год выдачи сертификата CT-KZ. Пример: если 2017 год, то указывается цифра 7.
 12. Дата выдачи сертификата CT-KZ. Пример: 09.06.2017.
 13. Доля внутристрановой ценности (%) в товаре, указанная в сертификате СТ-KZ. В случае отстутствия сертификата равна 0
 14. Код страны происхождения товара в соответствии с классификатором стран.
 Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности, утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.
Подписывающие:
ДЖУАСОВ ДОСЖАН ДОЛАНОВИЧ, Директор по коммерции
Бочевский Павел Николаевич, Директор по технической подготовке производства
Надточий Владимир Васильевич, Офицер по рискам и комплаенс
Кузнецова Елена Владимировна, Юрисконсульт
Климова Елена Игоревна, Директор по экономике
ЧЕРКАШИН ИГОРЬ ГЕННАДЬЕВИЧ, Руководитель группы закупок
Самсонова Ирина Владимировна, Юрисконсульт
ХАЙДУКОВА ТАМАРА ОЛЕГОВНА, Руководитель
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